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Političen list.

Naročnina znaša:
Z dostavljanjem na dom ali po pošti K 5'50 m esečno. 
q . četrtletno K 16’50.

s ' pride naročnik sam v upravništvo po list: Me
sečno K 5‘—. — lnserati po dogovoru.

List izhaja vsak delavnik po 5. uri po
poldne z datumom drugega dne.

P o sa m e z n a  štev ilk a  s ta n e  30 vin.

Uredništvo in uprava:

Narodni dom (vhod iz Kopališke ulice)

Telefon št. 242.

A tl o 1 f R i b n i k a r ,  d rž . poslanec.

Dr. Korošec za zopetno rek- 
vizicijo kmetijskih pridelkov.

f iotečeni teden je govoril v Narodnem pred
s tavniš tvu ministrski podpredsednik dr. K o r o š e c  
o prehrani te r  tekom svojega govora naznanil 
poslancem, da  stoji on in n jegovo ministrstvo 
na stališču, d a  t r e b a  v je se n i z o p e t  u v esti 
p o  k m e t i h  r e k v iz ic i j o  za  razna ž iv ila . Po
vedal je, da bo  spravil to svoje mnenje pred  
ministrski svet,  k je r  g a  bo zastopal z v so  o d 
ločnostjo .

Nam ni znano ,  kakšen  vtisk bo napravila  
izjava dr. Korošca na S lovensko ljudsko stranko 
in n a  njen privesek »Kmečko zvezo«, ki oznanja 
ob vsaki prilik: našem u kmetskemu prebivalstvu, 
da hoče dela  : za n jegov  blagor. Zelo verojetno 
je, da o.,d liste množice kmetov, ki stoje danes 
za farovško gospodo, njej tud i §e naprej brez
p ogo jno  prisegale zvestobo, kjer je več kakor 
veroje tno, da ne bodo nikdar zvedele, kaj je g o 
voril v beo g ra d sk em  parlamentu načelnik SLS 
z m in is trskega  sedeža. Za Jugoslovansko demo
kratsko stranko pa ni vseeno, kako stališče za
stopa v prehran jevaln i politiki minister Korošec 
in že n a p re j  m oram o povedati, d a .se  bodo mo
rali naši poslanci v Dem okratskem  klubu z vso  
odločnostjo  upreti  proti njegovim  nakanam.

Ni n o b e n e g a  dvoma, da  so b ile medvojne 
rekvizicijo, ki je l i  je  izvrševala avstrijska v lada 
pri kmetih, ena  največjih  krivic, kar  jih je m ogla

Prijatelju junaku Malgaju!
N epozabljen  ju n a k !  Bil si zves t  svo jim  

besedam  CIO s m i t i  . Rekel si mi vpokrst*  Č'#* 
Švaui n,-padejo, se ne  um aknem  in živ" ne 
g rem  iz K oroške."  Zal ,  d a  so se  T v o je  besede  
uresničile . . . S lovenske Koroške m več in tu 
di Ti he dragi F ran jo  ni več. Ljubil si svoje 
slov en ko ljudstvo, svo jo  dom ovino  Jugoslavijo  
•n posebno  p a  našo ,  od A vstr ije  in N em cev  
zatirano koroško s lovensko  ljudstvo.

B i io  je  lansko leto meseca ju n i ja ,  ko so 
me guštan jsk i  N em ci in nem šku ta rj i  po več
k ra tn ih  o bč in sk ih  se jah  ter d ru g ih  ses tank ih  z 
okrajnim - ta v a n je m  baronom  Bencom in celov
škimi deželnim i odborn ik i ponovno  denuncirali  
pri razn ih  o b la s tv ih  in na  v o jnem  m inistrs tvu  
na D u n a ju  in konečno m e se c a  juli ja  dosegli, 
d a  se  je moja oprostitev razveljav ila  in dobil 
sem  p o , ; ,  ,lico> d a  moram v 24  u rah k vojakom.

. V°  ,).r ‘šla občina G uš tan j  v slovenske roke, 
se  je  na  lo v se  te  sp ise  denunc ijans tva) .

Ko sem  dogel v Celje k vojakom, našel 
sem  tam p r i ja te l ja  ro jaka  St.  Ju rča n a  p o ro č n ik a  
M algaja ,  .n se je  živo zan im al za k o ro šk e  raz
mer.- tv o sem mu raz laga l  krivice, ki j ih  p re
našam o oiri.Siii o loverici, mi je  re k e l :  „ Koroški 
S lovenci n e  ode te  več d o lg o  trpeli,  kajti  Av
s tr i ja  g re  sv o je m u  gnilem u poginu  n a s p ro t i  in

p rizadjati  s ta ra  Avstrija km etskem u prebivalstvu. 
Nasilna rekvizicija kmetijskih pridelkov, zlasti, 
ako se zanje določa še uradno določeno ceno, 
ne pomeni d rugega ,  kot o d p rav o  zaseb n e  last
nine. Rekvizicija je  tembolj krivična, ako jem lje  
pridelke brezobzirno v sakom ur  ne  g lede  na to, 
ali je  pridelal poses tn ik  le toliko, kolikor bi 
po trebova l zase in za svo je  gospodarstvo ali pa 
toliko, da  bi pridelek, ki ga  zase  več ne  po tre
buje, napre j p rodaja l  in ž njim špekuliral. V 
stari Avstriji  je  bilo to državno poseganje  v la s t
ninske pravice km eiov  toliko bolj nepoš teno ,  
k e r  se je  izvajala rekvizicija istočasno tudi v 
tovarnah ,  ki izdelujejo  za  ljudstvo  n eo b hodue  
p o treb šč in e  in se je  izvaja la  napram v eleposes t
nikom in plem enitašem  le deloma, površno  in z 
vso  obzirnostjo. P rezreti  končno ne smemo, kako 
so gospodarile  razne g o sp oda rske  centrale ,  ki so 
jem ale  km etu  žito in živino in pozabiti n e  sm em o 
d a  so se v teh podje tj ih  zb ira li  na stroške 
k m eta  in k on su m en ta  več milijonski fondi 
za to ,  da so ž njimi uganjali  v sakojake špeku la 
cije polit ične.korupcije. O vseh teh s tva reh  bo Še 
časa dovolj p o d ro b n o  razpravlja ti  v bodoče. Z *  
danes naj zadostuje  le trditev, da  j e  naša nova 
država km e tskem u  prebivalstvu s  tem, da je  
m inis trski svet v Beogradu  odpravil v sako  rek 
vizicijo kmetijskih pridelkov, le popravila  krivico, 
zad jano  mu o d  s ta re  Avstrije.

T a  u k rep  v Jugoslaviji pa ni bil le čin p ra 
vičnosti, marveč tudi d o k a z  pam etnega  um e
vanja  ljudskih p o tr e b  v naši državi. Ako hočemo 
Jugoslavijo  spraviti nag lo  in brez na jveč jih  težav

Jugoslav ija  bo reš i la  koroške S lovence  izpod 
nem šk ih  k rem p l jev ."  Ko p r idem  čez p a r  dni 
k prija telju  M a lg a ju  v Celje ,  imel j e  že knjigo 
. .G o sp o sv e tsk o  po lje"  —  in več d ru g ih  knjig  
te r  š tudiral K oroško .  M e sec a  av g u s ta ,  ko sem 
bil n a  dopustu, prišel m e  je  M algaj  ob iska t  n a  
K oroško, k je r  je  opazoval razm ere ,  govoril  z  
delavci in kmeti ter  mi pri odhodu reke l:  
„S loyensko  koroško l juds tvo  je  dobro  in p o 
šteno , le ta  prokleti nemški sis tem  in šv absko  
u radn iš tvo  g a  je  tako omamilo, da  večina nima 
n a ro d n e g a  ponosa .  T o  b o d e  ozdravil le veliki 
preobrat,  ki se nam seda j  približuje."

P o z n e je  m e  je  ob vsakem  svidenju izpra
ševal za Koroško in  m eseca  ok tob ra ,  ko sem  
bil pri superarbitraciji v G radcu ,  ga  najdem  
tam , ker je  imel dopust in tam študiral. Govo
rila  sv a  in se veselila,  d a  s e  n a m  z hitrimi 
koraki p rib ližuje  sv o b o d a .  Ko sem  izrazil b o 
jazen , d a  na  Koroškem za p r e o b r a t  ni dosti 
pripravljeno te r  d a  n im am o zadosti  zavedenih  
ljudi, ki^ bi organiz iiuli v se  potrebno v tako 
važnem  času, in d a  se bojim, d a  bomo koroški 
Slovenci še n ad a l je  ječali pod  nem ško in nem- 
škutar.-ko krivico, mi je F ran jo  'o d g o v o r i l : „Pri- 
j a t e l j ! Ne boj se, povem T i,  da  sem  se odločil, 
d a  pridem tudi jaz ob p r e o b r a tu  reševat ko
roške S lovence."  P o d a l  mi je  »roko, ki s e m .  mu 
jo hvaležno stisnil.

Prišli so prvi novem bersk i dnevi J a z  sem

na noge, je neobhodno potiebno, da podprem o z 
vsemi sredstvi kmetijsko p ridelovanje  in ga  zopet 
sprav im o v norm alen  tir. Kmetu moramo brez
pogo jno  vrniti vese l je  do  obdelovan ja  zemlje, 
ako  hočemo, da  bo  u s tvarja l  tako, kakor pred 
vojno. Zato  n i  n o b e n e g a  dvom a, da  bi b ila  na j
bolj nesrečna tista politika, ki bi pritiskala z re
kvizicijo k tlom km eti jsko  produkcijo  in tako 
uničevala oni s te b e r  v državi, ki bo vsaj za pri
hodn jih  d e s e t  let, če že ne ved n o ,  v Jugoslaviji 
nosilec vse državne sile in moči.

Ko se  je  odpravila  v Jugoslav iji  rekvizicija, 
se  je  proti njej dvignil z last i  od stran i  so- 
cijalnih dem okra tov  velik od p o r ,  to p a  po 
n e p o t r e b n e m . N a p a k a  ni bila v tem, d a  se  je  
km etu* prepustilo, d a  je  zope t sam in edino le 
on gospoda r  svo je  zemlje in svojih pridelkov, 
marveč v tem, da  se  je istočasno razglasi la
t a k a  s v o b o d n a  t r g o v in a ,  d a  jc  la h k o  v  n je j
vsakdo kupčeval in  barantal.  Posledica je  Dtla, 
da so  se lotili kmetijskih pridelkov v prvi vrsti 
takozvani verižniki,  ki so povzročili m estnem u 
preb iva ls tvu  vsled nav i jan ja  cen o g rom ne  škpde. 
jC obička pa  od  te  sv o b o d n e  trg o v in e  ni 
im el km et, m arveč le  vojn i od eru h i in 
šp e k u la n ti!

Ker je tem u tako, bi m o ra l  p rehran jeva ln i  
minister dr.  K o r o š e c  prehran jevalno  politiko 
uredit i  tako, da  bi č im preje  zatrl od vojne p re
ostalo oderuštvo, verižn iš tvo  in t iho taps tvo  z 
živili in živino. Ako tu  ne bo našel p r a v e  poti, 
mu tudi rekvizicija kmetijsk ih  pridelkov, katero  
obeta km etom , ne bo prav nič koristi la .

imel d o pus t .  In o rgan iz ira l i  sm o N arodn i  sv e t
in narodno  s tražo  za  mežiško d  lino. O rgan iz i
rali smo 10 na jbo  ..atejših občin v indus tr i jsk i
mežiški dolini; N a s ta la  je  s p lo š n a  anarh ija .  
Razni sumljivi elementi so  z čeli ro p a t i .  N e m 
ške občine ter  nem ško  orožništvo  je  zače lo  kli
cati n a  po m o č  nem šk o  v o ja š tvo  —  „Volks- 
w eh r"  iz Celovca. J a z  sem vede l,  d a  se ne  
gre  s a m o  za  u d uš i tev  anarh ije ,  ki je  m om en-  
tana,  am pak  d a  se  gre  za Jugoslavijo  ali N e m 
ško Avstrijo.

Klicali sm o  tu d i  mi Slovenci na v se  s trani 
za pomoč jug o s lo v an sk o  vojaštvo. V ede l  sem , 
kdo bo prej prišel, ta  bo  o s ta l  g o sp o d a r .  P re -  
td a  je n ev a rn o s t ,  d a  N em ci zas de jo  celo K o -  
loško  in d a  se v m irovni k o n fe ren c i  morebitno 
o K oroški sp lo h  ne bi razprav lja lo  y našo  k o 
rist.  P ozneje  so se  opazile  težave, ki so j ih  
imeli jugoslovansk i de lega ti  na  m iro v n i  kon
ferenci v P ar izu  radi Koroške in radi P rekm urja ,  
ki se n is ta  z a d o s tn o  z a s e d la  Kako b i  bilo, 
ako bi se  K oroške s p lo h  n e  bilo nič zased lo?

V zadn jem  »S lovenskem  gospodarju"  piše 
eden gospodov  d e le g a to v  iz P a r iz a ,  d a  je  od
ličen A m er ik a n ec  reke l ,  d a  so  jugoslovanske  
če te  m e n d a  spa le ,  ko je  bilo t reb a  celo slo
ven sk o  Koroško zasesti.

D a  p a  se  je  bilo zased lo  vsaj nekaj K o
roške, je  za s luga  ju n a k a  Malgaja. Ko je  bil 
p red  p o l  letom tužni K oro tan  v nevarnosti,  je
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Odkrito  p o v e d a n o ,  mi se  čudim o dr. K o 
r o š c u ,  kako sploh m oie  priti sedaj,  ko
stojimo tik pred sk lepom  miru, sedaj,  ko je  v 
Jugoslav iji  rekvizicija živil že toliko mesecev 
odprav ljena,  zope t  na nesrečno misel rekvizicije, 
ki jo je  p r i  nas  uvajala  še s ta ra  A vstr ija  le v 
največji sili in tak ra t ,  ko  j e  tiajgrŠi absolutizem 
onem ogočal proti njej vsak  odpor. Tudi naš
prehranjevalni minister bi moral živeti z na
predkom časa in uvideti bi moral, da sredstva, 
ki so se  že m ed vojno  v stari Avstriji izkazala 
ko t nez ad o s tn a ,  krivična in n e p o š ten a  n e  m orejo  
več  priti d o veljave v svobodni Jugoslaviji, ker  
ne  g re  več toliko za >w držan je« ,  k a k o r  za
vstvari tev  srečnejše  in lepše bodočnos ti  gm lade 
države. Notfi časi zahtevajo  novih potih , novih 
odredb in u redb ,  ki pa  m o ra jo  v se  biti u te 
m eljene v go sp o d a rsk e m  po loža ju  n a š ih  d r 
žavljanov.

Uverjen sem, da  b o  osta lo  dr. K o r o š 
č e v o  n aznan i lo  o zopetni rekviziciji poljedelskih 
produk tov  le v^zapisn iku  d rža v n eg a  zbora, in da 
v narodnem  predstavništvu  ne  bo  našel za 
s lom be, ki bi m u  om ogočala  uresničiti ta  svoj 
nam čn .  Ne d a  bi bil za to  pooblaščen, mu že v 
napre j  lahko  izjavljam, da bi vsak  n jegov  re 
snejši poskus  zo p e t  uvesti rekvizicijo na kmetih 
n a le te l  v naši dem okra tsk i  zajedniči na naj- 
b rezobz irne jš i  odpor.

Državna slavnost.
Ta naziv se  razširja po mestu za nam e

ravano nedeljsko slavlje, in se  s tem ute
meljuje namera, da se  povabi k aktivnemu 
sodelovanju tudi Nemce. O slavnosti sploh  
so  mnenja deljena, in nekateri zastopajo 
stališče, da za veselico  ni povoda v trenotku, 
ko se  nam odreže v Primorju in na Koroš
kem žive dele narodnega telesa. Vendar mi 
sm o drugega mnenja. Mariborski Slovenci 
imajo gotovo pravico in dovolj povoda, .da 
se  radujejo nad dejstvom, da je njih rodlft 
m esto končno in oficijelno združeno z našo  
jugoslovansko domovino. Pravimo: Slovenci. 
Slavje je torej em inentno narodno. Zakaj pa 
je treba k temu klicati N em ce? ]asno je, da 
zanje ni veselja, da se  ne bodo z nami vred

v e se lili,  am pak  da s e  b o d o  p a č  —  v k o lik or  
s e  b o d o  —  u d e lež ili s  stisn jen im i zob m i. 
Zakaj prirejati s la v n o s t i, k akor s o  b ile  stare  
avstr ijsk e  p atrijo tsk e p ro sla v e , katerih  sm o  
s e  —  prisiljen i —  u d e le ž e v a li tudi m i, n e  z 
n a v d u šen je m , am pak  s  so v r a štv o m  v s r c u ?  
Ali im a m o  r e s  ljudi, ki s o  željn i sa d is t ičn eg a  
užitka, v id eti N e m c e , k o  s  sk lo n je n o  g la v o  
gred o  sk o z i k a v d in sk o  ig o  ? —  V p ra ša n je  im a  
pa š e  d ru go stran . G ovor im o  in p iše m o  o  
» čiščen ju « . V Ustih lah k o  dan na dan čitam o  
o  kaki n em šk i tipkarici ali prodajalk i, ki je 
iz g o v o r ila  par n em šk ih  b e se d , in o zah tevah , 
naj taki p o ia v i izg in ejo . N a  sv o je  n arod n o  
s la v je  pa k ličem o  in v a b im o  N em ce , že lim o  
s o d e lo v a n je  n em šk ih  dam  v šo torih , kar b o  
im e lo  za n a ravn o  p o s le d ic o  n em šk o  g o 
vorjenje. M ogoč je b il c e lo  g o r o s ta sn i p red 
lo g  o fic ije ln e  o s e b e , da s e  naj n em šk im  
dam am , ak o  n e  bi h o te le  (!!!) so d e lo v a ti s  
S lo v en k a m i, d o d e li p o se b e n  šo tor. N em k am  
s e  torej p r ip isu je  v eč  n a ro d n eg a  p o n o sa , 
k akor n a še m u  ž e n stv u , ki bi s e v e d a  m ora lo  
b r ez p o g o jn o  so d e lo v a ti z N em k a m i in ž 
njim i —  s e v e d a  —  govoriti n em šk i.

In v s e  to iz v e se lja , da je M aribor ju g o 
s lo v a n sk i. P ovrh  s e  vrši s la v je  n a  V id ov  
dan. —  M orali sm o  z n a šim  m n en jem  priti 
v javn ost, k er s e  n am  zdi kritizirano s ta lišč e  
n a p a č n o  in šk o d ljiv o  in ker že lim o , da m e 
rodajn i krogi zab ran ijo  tak n a č in  slav ljen ja .

Političen pregled.

bil junak M algaj edini, ki je slišal ozirom a se  
od zva l obupnem u klicu koroških S lovencev

P red  očm i im am  v e č e r  6. n o v em b r a  1918, 
k o  s e  je  pripeljal n a d p o ro čn ik  M algaj z 
40  m ožm i in 5 strojn im i p u šk a m i ter p o ro č
n ik i L u d o v ik o m , K u rb u som , M ikišem  in 
K avčičem . S rce  m i je u tripalo  v e se lja , k o  je  
p rip elja l o b  p o ln o č i kratek  p o s e b e n  vlak  iz  
S p o d n je g a  D ra v o g ra d a  v G uštanj (prva  
p o sta ja  n a  K o ro šk em ) ju g o s lo v a n sk e  vojak e  
in  s e m  z a g led a l k rep k o  p o sta v o  n a d p o ro č
n ik a  M algaja  in  vrle  n je g o v e  vojake, jun ake.

K o m i p o d a  rok o, mi r e č e :  »Prijatelj!  
S lo v e n s k a  K o ro šk a  m ora pripadati J u g o 
s la v iji in  jaz n e  grem  prej iz K o ro šk e , da  
r e š im o  S lo v e n sk o  K orošk o , za  katero d arujem  
tud i ž iv ljen je  . . .«

Z a č e lo  s e  je težko  d elo . P rve ted n e  n o č  
in  d an  n a p o r n e g a  d ela  b rez od m ora . D o m a č i  
n em iri m ed  n em šk u tarsk im i p reb iva lc i, n e m 
šk im  d e la v stv o m  in u rad n ištvom . O b čin e, 
žan d arm erije , p o šte , že le z n ic e , v s e  ob lasti 
n am  n en a k lo n je n e . N em šk u ta rsk e  ap rov iza-  
cije  p om an jk ljive . P o  c e s ta h  in ž e le z n ic i so  
s e  v a lile  n e m šk e  in m ad žarsk e  v o ja šk e  če te  
o b o r o ž e n e  in n a s iln e . M ed tem  je n em šk i 
V o lk s w e h r  iz C elo v ca  že  z a s e d e l kraje M e
ž ica , Č rna in o s ta lo  K orošk o .

Z 4 0  m ožm i s e  je takrat od  stran i n a 
ro d n e  v o jsk e  pod p o v e ljstv o m  n ad p oročn ik a  
M algaja z a s e d la  b o g a ta  m ež išk a  d o lin a  in 
n em šk i V o lk sw e h r  je p o n iž n o  o d iše l. N a p ra 
v il s e  je  red , p o s ta v ilo  s e  je p o v so d  n a  o b -

M inistrsk i sv e t  o zu n anjep olitičnem  
položaju . B e o g r a d ,  6 . junija. Min i s t r sk i
S v e t  j e  V o c r a j  o p p t o v a n o  r/*nj>ra,>rljnl o  ZUIlžl l l jc-
polit ičnem  položaju. K akor izvemo, so p rispela  
iz P a r iza  v ažna  poročila ,  ki se  tičeio bodoče  
i ta l i jan sko - jugos lovanske '  meje. I talija je  pri
p rav ljena  n a  kom prom is ,  po katerem  bi o d n e 
h a la  nekaj od svojih  papirnatih  „ londonskih  
p ra v ic " ,  pod  pogojem , da  ji mi dam o  ogromen 
kos iz n >šega ž ivega te lesa. Položaj je  izredno 
težak .  W ilson odha ja  v d o m o v in o  in ni n o b e 
n ega  izgleda ,  da  bi Am erika hote la  biti do  
k ra ja  na n aš i  s trani,  zato nam  prija teljsko s v e 
tuje, d a  sp re jm em o n ač e lo  kom prom isa ,  ako 
hočem o vsaj nek a j  rešiti te r  nas  opozarja  na

u so d n e  posledice, če o s ta n em o  nedos topn i.  S 
temi de js tv i  m o ra ta  d a n e s  n aša  pariška  dele
gac ija  in v lada  računati .  O d loč i tev  je silno 
težka. V ministrskem sv e tu  se je  te  dni p re tre 
sa la  situacija  na vse s tran i ,  u p o š te v a le  so se 
v se  možnosti in razlogi in k ak o r  izvemo, so se 
p o sve tovan ja  zaključila  v popolnem  sporazumu. 
N a ša  m irovna  de legac ija ,  ki je  bila s tavila ka
b ine tu  g le d e  sv o je g a  n a d a l jn e g a  p o s to p a n ja  
k onk re tne  pred loge ,  je dob ila  k o n k re tn a  navo
dila. V smislu te h  navodil ima de legac ija  pred 
defin itivno  odločitvijo  v p raša t i  vlado, katere 
sklep je  za njo p o te m  a b s o lu tn o  obvezen .  Iz- 
g led« ,  d a  b o  m in is trsk i svet koncem p r ihodn je
ga te d n a  storil u s o d e p o ln e  sk lepe .  T o l i k o  je 
d a n e s  ž" g o to v o ,  d a  n a s  ča k a jo  težki čas i  iz
kušnje in d a  bo m o  morali r a č u n a t i  s s ta ro  res 
n ic o :  „Sila g re  nad  p r a v ic o !"

N a š a  d e p u t a c i j a  p r i  W i l s o n u .  P a r i z ,
5. junija. D an e s  ob pol 15. j e  Wilson spreje l V 
svoji palači na  Plače des  E ta ts  U nies  s lovensko 
deputac ijo ,  in sicer gg. dr. Brejca, dr. Ehrlicha, 
Golouha,  škofa Jegliča ,  d r  N ovaka , P repeluha,  
d r .  Ravn iharja ,  dr. Shvegla, dr. T ri l le rja ,
župnika T runka .  D epu tac i jo  je  predstav il  dr. 
Shvegel,  k i j e  tolmačil ang lešč ino  in slovenščino. 
Deputacijo  je  spreje l sam predsednik  Wilson V 
svoji sprejemnici.  Dr. Brejc je VVilsona nago
voril z >Ave Wilson, morituris Sloveni te  sa- 
lu tant« ,  in je  naglašal,  d a  izgleda, k ak o r  da  bi 
Slovence razkosali n a  4 države, d a  bi nas 
skoraj d ob ra  1/3 pripad la  pod tuj jarem in da 
g a  prosimo, naj se zavzame z našo p o p o ln o  
osvobojenje . Wilson je  v svojem odgovoru
omenil p lebiscit na  K oroškem , proti čemur so 
pa naši ugovarjali i n  navaja li  razloge, ki govore  
proti p leb isc itu ,  ki bi v sedanjih  razm erah še 
ne m oge l povsodi pokazati  p ravega mišljenja 
prebivalstva. Govorilo se  je  tudi o tem , kako
in v kak ih  m ejah  naj bi se  tak even tua len  ple
biscit izvršil ter posebno o tem, da  bi se tak 
plebiscit ne dal izvesti pod  nemško upravo  G. 
P repeluh  je prosil VVilsona, naj bi se p o s e b n o  
onim našim majšinam ki u tegnejo  priti p o d  
Ita lijo , u a ia  garancija  za ku lturn i razvoj in 
obsto j ,  da  se  naj W ilson zavzame da nam Lahi 
puste neokrnjeno vsaj ono  o d  W ilsona  sa m eg a  
p ie d lag a n o  ozemlje. W ilson je oboje o b l ju b i l .—  
Deputacijo  ja  jako p r i ja zn o  sp re je l .  R azgovor  je 
tra ja l  8/4 u re  Tekom  razgovora so  se člani 
delegacije  prepričali,  da  je VVilson izvrstno in 
formiran o vseh  podrobnostih . VVilson je omenil,  
d a  je naše težnje in želje z vso vnem o pri 
njem zas topa l naš pariški poslanik g o sp o d  
Vesnic. Končno se je zahvalil VVilsonu za n jego
vo n a k lo n jen o s t  ljubljanski k n e z o š k o f  dr. Jeglič, 
želeč mu sreče in  b lag o s lo v a .

č in e , o ro žn ištv o , p o šte , š o le , ž e le z n ic e  itd., 
za n es ljiv e  n a š e  s lo v e n s k e  m oči, su m ljiv e  
e le m e n te  iztreb ilo , v z e lo  s e  je v rok e  ap ro- 
v izacijo  in lju d stvo  je b ilo  p resk rb ljen o  in  
za d o v o ljn o .

G las o  M algaju in ju g o s lo v a n sk i sreč i 
je š e l p o  o sta li s lo v e n s k i K orošk i. V sak  dan  
s o  prihajali S lo v e n c i iz v s e h  krajev S lo 
v e n sk e  K o ro šk e  in prosili p o m o č i, da bi s e  
š e  o s ta le  s lo v . kraje z a sed li. D ep u ta cije  so  

i h o d ile  v L jubljano k v lad i m o led o v a t in n a d 
le g o v a t ,  toda  z d e lo  s e  n am  je, da tam  ni 
' b ilo  p ra v eg a  u m evan ja . Mi n ism o  n ašli p rave  

o p o r e  pri v lad i in tam m en d a  n iso  nikdar  
prav r e sn o  p rem išljeva li v a žn o sti, da s e  z a 
s e d e  K orošk o . B ili s o  razni izgovori, ki sm o  

I jih mi K orošci v ed n o  sm atrali re s  le  za  
j izgovor.

Če bi s e  b ila  stvar v ze la  r e sn o  v rok e, 
bi s e  b ila  m ogla  in tudi m ora la  izpeljati. 
Tudi n ad p oročn ik  M algaj je večkrat pritiskal, 
naj d regam o mi od  N a ro d n eg a  sv e ta , da s e  
s lo v e n sk i d el z a s e d e  in tako n a d ležn i sm o  
ž e  bili K orošci pri v lad i, da s e  n a s  je prav  
h la d n o  sp rejem a lo .

M ed tem  s o  prišli v L jubljano Srbi in 
ob  tej priliki se m  bil n a v zo č  pri srb sk em  

i v ečeru  v U n io n u . P o s lu ša l se m  g o v o rn ik e  
■in o b ču d o v a l z lasti g o v o r  sr b sk eg a  p od p ol-  
I k ovn ik a . V n ek aterih  d n eh  mi pravi pri vladi 

ed en  g o sp o d  p o v erjen ik o v , k o  se m  ž e  delj 
č a s a  ž njim  g o v o r il:  »P ojd ite  le  k m alo  d o 
mov, ker je prišlo poročilo, da Nemci mar-

š ira jo  proti Ž e le zn i k apli« . —  To s e  m i je  
p o v e d a lo  tako m irno, da n ise m  v ed e l, je li 
re sn ica , ali sa m o  ša la . B il se m  ž e  n a  k o lo d 
voru , kjer n ajd em  prijatelja S ch o ffa  in m u  
to » op azk o«  p ovem . Š la  sv a  p rek o  v la d e  k 
srb sk em u  p oveljn ik u , p o d p o lk o v n ik u , m u  
stvar raz lož ila  in  dal je n a m a  s  se b o j  
30 S rbov. Ta u sp e h  je bil za  naju  v e lik o  
v e se lje , kajti d ob ro  sm o  s e  za v ed a li, da b o d o  
k orošk i N em šk utarji im eli p red  Srbi večji 
rešp ek t, in da s e  b o d e  z a se d a n je  n a  K o 
ro šk em  lah k o  n a d a ljev a lo . V ozil se m  s e  s  
Srbi sk u p aj od  M aribora do P revalj v ž iv in s 
kih v a g o n ih  in jim g re d o č  p o ja sn je v a l ra z
m ere na K orošk em . K o sm o  n a  P reva ljah  
iz sto p ili, n a s  je sp re je l M algaj —  kii te 
ljubil S rb e iz  v s e  d u še  —  z n a jveč iim  
v ese lje m . .

D e la li sm o  z o p e t  n o v e  n ačrte v P ?r 
ted n ih  sta  n adp . M algai in  PGdčastnik
z 40 S lo v e n c i in Srbi za sed li P liberk. N e m šk o  
v o ja štv o  v P lib erk u  je v id ec  o d lo č n e g a  M al
gaja  in hrabre S lo v e n c e  ter S rb e, p red a lo  
P lib erk  b rez p relivan ja  krvi. Z a č e lo  s e  je 
čistiti p o  m estu  P lib erku  in ok o lic i. N arod n i 
sv e t  za  P lib erk  in o k o lic o  p o d  v o d stv o m  
p red sed n ik a  D o b e rše k a  in geren ta  G vajca  je 
vrlo  d e lo v a l in uradi s o  p osta ja li v sa k  dan  
bolj ju g o slo v a n sk i. L ju d stvo  p a  je b ilo  z a 
d ovo ljn o , da je b ilo  r e š e n o  n em šk ih  kru- 
težev  in jun ak  M algaj je h o te l naprej v V e 
lik o v ec  in  n a  G o s p o s v e ts k o  p o lje .

(Konec prih.)



Maribor, dne 11. junija 1919.

M inister dr. K ram er v  a v d ijen c i pri 
regentu . B e o g r a d ,  5. junija (Zakasnelo .)  
Pri današnji avdijenci ministra dr. K ram erja  jo 
podpisa! regent obširno  am nestijo  za Slovenijo 
ter  izrazil željo , da se  mu čimprej predloži 
predlog za amnestijo  za osta le  osvobo jene  kraje, 
v kolikor še n iso  bili deležni te  v ladarske  mi
losti. V daljšem razgovoru z m inis trom  dr. 
Kram erjem  je izrazil p resto lonaslednik  svoje ve
selje nad zopetno  osvobod itv ijo  koroških b ra tov  
in svoje zadovoljs tvo ,  d a  so se po leg  junaškin 
srbskih čet vrlo in sijajno držali naši s lovenski 
fantje in hrviitski dečki
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Dnevne novice.
H o te l  M e ra n  še n osi vedno na izzivalen  

način popolnom a nem ško lice. Jedilni lis ti so 
pisani izključno v nem škem  jeziku tisti po m i
zah in oni v oknu. R avnotako se naznanja p i- 
votoč sam o Nem cem . Natakarji in portir ne 
razumejo b esedice slovenski. In če vprašaš 
tistega malega paglavca, odkod je dom a, se ti 
porogljivo odreže: „A.us G raz !" Pričakujoč iz
letnike se  je  ustavila včeraj od lična slovenska  
družba v im enovanem  h o te lu . Ker natakareek 
ni razumel sloven sk i, so poklicali gospodje
lastnika h o te la  Friedla. Opozorili so  ga, da je 
napravil proti svoječasni obljubi iz h iše  popol
noma nem ško gostilno. A  kaj jim  odgovori
ta nem škutarski K očevar? „Saj še  ne vemo, ali

M aribor jugoslovanski ali nemški. Neki
nemški visoki častnik roi je rekel, da še stvar 
ni odločena in da je vse laž, kar poročajo
listi." Tako torej 1 Ta lisjak čaka z ostalimi 
N em ci še vedno dneva, ko bi naj bil proglašen  
Maribor za nem ško posest. Takrat bi s e  rad 
trkal na svoje K očevske prsi in se h valisal, 
češ da se  je upal kot edini mariborski go stil
ničar postaviti slovensk i oblasti po robu. V  
tistem  trenutku pa, ko se bo tudi njegovim  
m ožganom  zasvitalo in bo videl, da ostane Ma
ribor jugoslovansk i, bo na čudovito nagel na
čin našel svoje jugoslovanstvo. H inavsko bo 
obračal svo je  oei in z globokim  prepričanjem  
trdil, da je bil nv srcu" ved n o S lovenec, da 
pa je  bil nem ški teror presilen itd. Od pristoj
ne oblasti pa zahtevam o od ločno, da to dvo
živko na primeren način pouči, da veljajo pred
pisi tudi za nem škutarje.

T u d i n e m š k a  g o s t i ln a .  Poroča s e  nam, 
da se  v gostiln i pri treh ribnikih noče postreči 
na sloven sk o zahtevo. A li je tega  kriv g o stil
ničar ali samo kaka nem ška natakarica? Pro
sim o poročila, če s e  zopet kaj sličnega pripeti, 
da potem pošteno obračunam o!

N em šk e su ro v in e . V n ed eljo  zvečer 
proti mraku vračala sta se  dva S loven ca  s spre
hoda domu po Jožefovi ce sti proti mestu. M alo  
Pre^  g ‘>stilno „K reuzhoP stala je  gruča n em -  
vaif1 ?»r°ci,n prišl,h iz te g o stiln e  in se  norče- 
niks “a 5 ? ° i t d  i? *  Maribora č e š :  »Maribor 
da ie Maribor v — en S loven cev pripomni,
surovine triie na n i?  "a š ’ sk očili 80 surovine trije na njega, ga  začeii suvati jn
p otepati in le svoji lastn i m oči se  ima dotičnik  
zahvalni, da ga n iso  ubili. N ajbolj čudno je  
p n  tem d ejstvo, da m  na celi Jožefovi cesti 
b'Jo niti enega redarja Ker je  znano, da se 
ravno v Studencih nahajajo največje nem ške  
surovine, bode pač treba za ta kraj odrediti 
p o seb n e varnostne razmere. V slovenskem  
Mariboru se pač od n em ških  surovin ne bom o  
dali pretepavati.

D elajm o s lo v e n sk e  n a p ise . Več naših 
°t>rtnikov in trgovcev je že obesilo slovenske 
napise. Pri tem so  pa nekateri napisi tako 
spakedrani, da jih ni razumeti. Napol slovenski 
napol hrvaški. Tudi postreščiki so dobili nove na- 
pi.se na čepicah in sicer so od zdaj naprej 

' ‘ K°l>kor je nam znano, pom enja ta

bi svetovali" d a ’ "ikdaf, pa 06 P°streščka: f  
predloži magistratu ^  ? redfl°  86 UVrŠ,>
sebni strokovno - T' - V ^ ° l° P,° ’. v • | . lzobražem  komisiji.  Slišimo, da
loči jo ne a t r i  nem ški trgovci razobesiti napise 

v cirilici. K akšni bodo  š e  le ti napisi. *

P e v c e m ! Prosim ponovno in zadnjikrat 
vse pevce, da se zanesljivo udeležijo pevske vaje, 
ki se Vrsi prihodnjo sredo, d ne  I I .  junija t. 1.;

k d o r  ne pride k te j  vaji j e  izključen od vseb 
nadaljnih pevskih v a j  in seveda  tudi od s o d e l o 
van ja  pri koncertu  sam em , ki s e  vrši dne 21 
junija t. 1. Dev

P r o t e s t n i  s h o d  proti ita lijanskem u  n a 
silju  priredi d a n e s  ob  y2l9 .  uri zv ečer  v N a 
rod n em  d om u  o k ro žn i o d b o r  JD S  za M ari
b o r sk o  ok rožje .

P o d  d r ž a v n o  n a d z o r s t v o  sta prišla 
F r i tz  in  G ustav  S ch e rb a u m  v  M ariboru .  Za 
se k v e s t ra  je  im e n o v an  odvetn ik  dr. F ran jo  
Koderm nnn.

K om isarijat m in istrstv a  saob račaja  
v Ljubljani, ki nadzo ru je  v im enu  te g a  ministrstva 
vse p r iva tne  železnice, osobito  južno, uraduje v 
pritličju K ranjske hranilnice, Knafljeva ulica 9

Skrčenje p rom eta  z  težk im i v o zo v i. 
Vsled v lada jočega  p o m a n jk an ja  tovo rne  živine 
m es tnem u  m ag is tra tu  tu d i  v tem le tu  ne bo 
om ogočeno  šk ropen je  ces t  v m estnem  okrožju 
ter  se bo isto skrčilo le  na notran je  mesto. D a  
se preveliki zdravju škodlj ivi p rah  v g lavn ih  
p rom etn ih  ulicah zabrani,  se posestn ike  težkih 
vozov, posebno  p a  one tovo rn ih  av to m o b ilo v  
poživlja, izogibati s e  po možnosti Tegetthoffove 
ceste, G rajske in G osposke  ulice, k a r  se omo
goči s  tem, da  se vozi po para leln ih  cestah. Ta 
o d red b a  se bode  policijsko nadzorovala.

M a r ib o r s k a  p o d r u ž n ic a  S P D . M inoli 
p etek  s e  je v ršil u sta n o v n i ob čn i zb or m ari
b o rsk e  p o d ru žn ice  S P D . Z b ralo  s e  je le p o  
š te v ilo  dam  in g o sp o d o v  v N a ro d n em  d om u , 
ki s o  s i izvo lili s le d e č i o d b o r : p red sed n ik  
dr. B r en ce , tajnik F erd o  L esk o v a r , b la g a jn i
čarka gdč. B u d in ek , od b orn ik a  dr. V aljavec  
in  prof. B ro lih , n a m e stn ik a  gg. pl. P rem er- 
s te in  in Ž ebot. p reg led o v a lca  raču n ov  gg. 
P iše k  in R ogljič . P od ru žn ica  je p rired ila  na  
b in k o štn i p o n d eljek  prvi iz le t k R u šk i koči. 
U d e lež b a  je b ila  jako lep a . K rasn o  vrem e je 
p o s e b n o  p rip om og lo  k z e lo  an im iran i zab av i 
pri A rehu . P ričak u jem o , da b o  pri p r ih o d 
n jem  iz letu  u d e lež b a  š e  m n o g o b ro jn e jša . 
M ariborski S lo v e n c i in  ^Sloven ke, p ristop ite  
v s i k p od ru žn ic i S P D . Č lan arin a  n a  le to  6 K, 
p risto p n in a  2 K.

Z borovanje m a r ib o r s k e g a  u rad n ištva . 
V sr e d o  d n e 11. junija 1919 ob  6. uri zv e če r  
vršt se  pri tu k ajšn em  ok ro žn em  so d išč u  v 
razpravni d voran i št. 53 zb o ro v a n je  m ari
b o rsk eg a  u rad n ištva  s  s le d e č im  s p o r e d o m : 
1. u sta n o v itev  p o d ru žn ice  cen tra ln e u rad n ičk e  
p o sr e d o v a ln ic e  za ž iv ila ;  2. c e n a  ž iv il;  
3. u b o ž n a  a k c ija ; 4. p red log i. P ričak uje s e  
m n o g o šte v iln a  u d e lež b a . P ripravlja ln i odbor.

A k a d e m s k e  s la v n o s t i  v  M a r ib o r u  so 
s e  v en d a r  e n k ra t  v rš i le  v o m en jenem  o b s e g u  
7. in 8. t. m. C vetl ična  dneva s ta  iz p ad la  p ro t i  
v sem u p r ičakovan ju  zelo u godno .  N a jb o l j  se  je 
odlikovalo  pri tem  n aše  n a rodno  ženstvo  in p a  
u rad n iš tv o ,  ki je darova lo  kljub d a n a šn j im  raz 
m eram  p a č  največ. D ružbavni večer v sobo to  
je po tekel  ob nepris i l jen i  zabavi .skoraj p r e 
hitro ,  p o s e b n o  k e r  smo imeli m ed nam i g o s te  
—  visokošolce iz Z a g re b a ,  m ed  njimi b ra te  
S rb e  in  Hrvate. V za d n je m  tre n o tk u  je  bil  d o 
voljen za  nedeljo  zveče r  p le s ,  ki se je  obnese l  
dob ro ,  kak'»r vse p re išn je  p r ired itve .  M la d in a  
se je vrtela  do polnoči v veliki dvoran i,  ne- 
plesalc i p a  so s e  zabavali  po  svoje. S lav n o s t i  
s o  se  zak ljuč ile  v p o n d e l je k  9. t. m. i  iz letom 
k Sv. U rbanu ,  ki so  se g a  udelež ili  vsi g o s t j e  
iz Z a g r e b a  in p a  n ek a te re  m a r ib o rsk e  g o s p o 
dične, v se m  n a č e l u  t'.osP a dr. Dolarjema. T u d i  
ta  p o p o ld a n  je  p o te k e l  p o s e b n o  za brate  S rb e  
in H rv a te  a n im iran o  v veseli  zabavi.

N e s ie ia  na kolodvoru.. N a b inkoš tn i  
po n d e l jek  p o p o ld n e  pri l ju b l ja n s k e m  vlaku je 
ho te l nek i civilist skočiti v vlak^ k o  je  ta že 
vozil.  N ajprvo g a  je  rešil s lužbu joč i  u rad n ik  
te r  ga  š e  p ravočasno  potegnil  iz v laka. Mož 
je  pa  drugič poskusil  svojo srečo. P r i  tem  m u  
je izpodrsnilo .  P a d e l  je pod vlak in ko lesa  so  
nni o d trg a la  obe  nogi nad členkom.

N e m š k i r o p a r j i .  Na b inkoštn i pondel jek  
s t a  blizu M a g d a je r  ske cerkve napad la  dva  
n e m šk a  ro p a r ja  nek e g a  S lovenca,  g a  pre tep la  
te r  m u  o dpel ja la  kolo. T akim  tičem bi se  m o
ra lo  energično stopiti na  prste.

R o p a r s k i  u m o r . V S tr ih ovcu  pri Št. liju  
s o  v s o b o to  zv ečer  n em šk i roparji roparili

žel. d e lavca  F arazin a , ga ubili ter orop a li. 
Ukradli s o  m u ce lo  k olo , ki si ga  je iz p o 
sod il. T reba je s trogo  paziti na b r e z p o se ln e  
u h ajače iz N em šk e  Avstrije.

Zadnje vesti
r - v r

H
(P o se b n a  telefonska in b rzo ja vn a  p oroč ila  „M ariborskem u  

delavcu " ).

P rem irje na K o r o šk e m . —  Sovražnosti 
p opoln om a u stav ljen e . — N aše žete z a 

se d le  n ovo  d em ark acijsk o  črto.

L j u b l j a n a ,  7. junija. (Polur. 
poročilo ob 14); Pogodba za premirje 
ki se je včeraj ob 16. v Ljubljani pod
pisala med Nemško Avstrijo in kralje
vino Srbov, Hrvatov in Slovencev, se  
je na ukaz poveljnika jugoslovanske 
IV. armade in deželnega poveljnika 
za Koroško v smislu njenih določb 
izvedla do 21. Nemško-avstrijske čete 
so se  umaknile za nevtralni pas, do
ločen v tej pogodbi, jugoslovanske  
čete pa na demarkacijsko črto, v ko
likor so jo bile prekoračile. Sovražnosti 
so se  popolnoma ustavile.

P o ra žen i N em ci hočejo  nov ih  bojev .
D u n a j ,  7. junija. Nemci koncen

trirajo v Zgornji Šleziji vojake in mu- 
nicijo v obrambo te dežele. Zahtevajo 
vrnitev delov Zg. Šlezije in ljudsko 
glasovanje na poljski meji.

N em ška je za .

D u n a j ,  7. junija. V seji »Gross- 
deutsche Vereinigung« se je sklenilo, 
da je za rešitev Nemške države nujno 
potrebna združitev z Demčijo. Mirovni 
pogoji se  morajo odkloniti, ker so 
neizvršljivi.

F ran cozi z a  W ilso n a .
B e r o  l i n ,  7. junija. P arišk i listi odločno  

od klan jajo  o d g o v o r  n e m šk e  k om isije , da s e  
m irovn a p o g o d b a  n e  v jem a  z W ilso n o v im i  
točkam i.

F ran cosk i p o sla n ik  izročil naši v la d i n o to  
o priznanju  n aše d rža v e .

B e o g r a d ,  d n e  7 . jun ija  1919. F ra n co sk i 
p o s la n ik  V ico m te  de F o n tn e y  je izroč il kra
ljev sk i v lad i n o to  fra n co sk e  v la d e , v kateri 
p rizn ava  fra n co sk a  rep u b lik a  kr. S rb ov, H r v a 
tov  in S lo v e n c e v . F ra n co sk a  v lad a  izraža  v 
tej noti zlasti za d o v o ljstv o , da s o  s e  iz p o l
n ile  a sp ira c ije  S rb ov, H rvatov  in S lo v e n c e v  
kot rezu ltat v o jn e , ki sta  jo vo d ili o b e  državi 
b ratsk o  ram o ob  ram i.

Italija  n ezad ovo ljn a .
A m s t e r d a m ,  7. junija. » D a ily  Tele- 

graph« javlja, da v lad a  v Italiji v e lik o  razo
čaran je  zaradi n e m šk e  m iro v n e p o g o d b e . 
P o s e b n o  s e  jez ijo  ita lijansk i listi, ker se d i  
O rlando m ed  za sto p n ik i m alih  držav.

Č ešk o-m ažarsk i boji.
P r a g a ,  7. junija 1919. V čeraj s o  Mažari 

p o n o v ili sv o je  n a p a d e  na v se j fronti. Zlasti 
srd ito  s o  n ap ad li v zh o d n o  od  R ek e  Sajo 
(S lan a), pri £ r s e g  U jvaru (N o v i Zam ki), pri 
N o v i B an ji in pri Š ča v n ic i. K o š ič e  smo 
izpraznili.’

Boj m ed Nemčijo in P o ljsk o .
D u n a j ,  7. junija. „P o liticna  korespondenca11 poroča 

iz V aršave , da se tam  sm a tra  boj med Nemčijo in Poljsko  
ko t neizogiben fakt. „N. F . P re sse 11 pa že poroča o sp o 
padih na meji.

P ra zn e  grožn je .
D u n a j ,  7. junija. Po poročilu  „D eutschbohm ische 

K orrespondenz11 je došlo  na deželno vlado nem ške češke 
(?) 1‘25 p ro testo v  neinško-češk ih  m est in občin p ro ti m irovni 
pogodbi. V p ro testu  zahtevajo  sam oodločbo narodov, pravico 
in se iz riče jo  proti priklopitvi k Č eškoslovašk i. P ozivajo  k 
boju za narodno oprostitev .
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» J u g o s lo v a n s k a  m u č e n ik a  Z i in s ld  in  
F ran kop an** s e  z o v e  b rošu rica , ki jo je iz 
dala T isk ovn a  zad ru ga  v M ariboru. S p i s a l  
jo je p ro feso r  Mafija Pirc. C en a 1 K. M a n j  
k ot 10 iz tiso v  s e  n e  p ošilja . B rošu rica  je  
p u se b n o  p rip ravn a  za š o ls k o  m lad ino . V s e 
b in a  b ro šu r ice  je z a n im iv a : izvor Z rinskih  
in F ra n k o p a n o v , zarota, u so d a  zadnjih  Z r i n 
sk ih  in F ra n k o p a n o v  ter p rev o z  zem eljsk ih  
o sta n k o v  Z rin sk ega  in F ran k op an a  v d o m o v in o . 
B r o šu r ic o  top lo  p rip oročam o.

H  Narodno gospodarsko.
■ ■ ■ » 's t a c v f c . r .  W C K B B ' t n a n B K B  'am M M H H B B V M naflaaaM tfn jeaaeu iiima

L k rS>\
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T cg e tth  c* H n a  c e s  S a .
Največje in najim en itnejše k ino-p cd jetje  v Jugoslaviji.

O d  s r e d e  IS . d o  S3. j u n i j a  1 9 1 9 :

;«R B.ft

V
v v

Drama v 4 dejanjih.

Lena
in njeno fino znanstvo

Veseloigra v 3 dejanjih.

Predstave se vrše vsaki  dan ob 18%. in 20y2. uri, v 
nedeljah in praznikih ob ’/., 15., 15., 18. in 20. uri 

zvečer.

3
O  č e k o v n e m  p r o m e t u .  Ako želi lastnik 

čekovnega računa ,  d a  izplača b la g a jn a  čekov
n ega  u rada  v Ljubljani kom u takoj znesek v 
gotovini, pošlje  ček v b lagajno p o š tn e g a  ček 
u rad a  v Ljubljani, k jer  se ji tako j izp lača  naka
zani znesek. T ak  eek  se im enuju blagajniški ček  
in m o ra  biti tako-!e  iz p o ln je n : Kraj, datum,
mesec in leto, znesek  v številah in besedah ,  to 
se izpolni kakor navadno .  Pod zneskom, ki je 
zapisan z besedam i je  n a  čel.u prazen prostor, 
kam or se  navadno  zapiše ime in nas lov  osebe, 
ki naj ji čekovni u rad  izplača nakazani znesek 
Pri b lagajn iškem  čeku  se pa ta  p ros to r  izpolni 
z d e b e lo  črto Podpisan  m ora  biti blagajniški 
ček  ravno tako , kot vsak  d rug  ček. N a  b la g a j 
niškem čeku torej tisti, ki naj m u blagajna  čekov
n eg a  urada  izplača nakazan i z n e se k  ne sme biti 
naveden  z imenom. Zato izplača b laga jna  tak  
ček vsakom ur,  kdor ji g a  p r inese .  O na samo 
pregleda, če je  ček p rav ilno  izpoln jen  in p ra
vilno p o dp isan  Če je to v redu, g a  izp lača  v sa 
kemu, ki ga ji izroči, ne  g lede  n a  to, ali je  
upravičen prevzeti d en a r  ali ne. Ni p a  treba, d a  
m ora tisti, ki ima v  r o k a h  blagajniški ček, sam  
iti po denar  v b laga jno  če k o v n eg a  u ra d a .  Če 
žeji, d a  se m u pošlje denar  n a  dom, naj napiše 
na  zadnjo  s tran  čeka o p o m b o :  »Za plačilo v j
gotovini A. B. v C.* in pošlje  ček  po pošti ček-
u radu Ljubljani.  T a  mu potem pošlje  nak a za n i  M a r i b o r ,  V e t r i n j s k a  u i i c a  2 5 .
znesek p o  pošti s p o š tn in e  pros to  nakaznico.
Če je  p a  tis ti,  ki im a y  rokah blagajniški ček 
tu d i  sam la s tn ik  čekovnega  računa, lahko n a 
piše n a  zadnjo  s tran  b lagajn iškega č e k a :  »Za
pripis na  čekovnem računu  št. . . .  A! B v 
C. in naj pošlje blagajniški ček p o š tn e m u  čekov
nemu u ra d u  v Ljubljani in ta  mu bo  t a  znesek 
p r ip ase l  n a  n jegov  rač u n  in _ga bo obves t i l  o 
tem z računsk im  'zpiskom . Ž ir iran ih  čekov, to 
so blagajniški čeki na ka ter ih  je  pristavljen giro 
na  korist kake do ločene osebe, b laga jna  poštnega  
č e k o v n e g a  u r a d a  ne  sp re je m a .

Uošnjah
PTUJ

Vgovina z usnjem, čevlji in 
surovimi kožami.

E legantni b o x  calf in c h e v r e a u x  
čevlji. —  Pini čevlji iz črne 
in rujave teletine. —  Navadni 
čevlji iz rujave kravine, pod
platni i n p o d p e t n i  oveki,drete, 

p l a t n o .

»Mariborski delavec4*
se  prodaja v Mariboru v sledečih tr

govinah in tobakarnah:
W e ix l  Vilko, Glavni trg 
G lavn a  trafika , Glavni trg 
O rtner J ožef ,  Schmidov trg 2

MALA OZNANILA. R

O b l e k e  ^s  v  v* W e ix l  Ivanka, Gosposka ulica
izgotovljene in po meri, iz dobrega M ah alk a  J., „ „
blaga po solidnih cenah. -  S r a j c e , G ^ s k a  uHca
s p o d n j e  h l s s f e  m tftOfJsiMSC© z a jHandi K arolina, Tegetthoffova cesta

moške, ženske in otroke. 3 - 1  i  P ristern ik  Mar.,

Podpletenje in popravljanje nogavic l c “ , \ I | ertthoHova cesta
Sch ifk o  M arija, Melje
P ich ler  A na, „
Jurko M arija, Koroška cesta  
L ackner J., Vitrinjska ulica 
K os A., Marijna ulica (pri sodniji) 
S ch e id b a ch  H., Magdalenski trg 
N erath  F., (Tlagdalena, Franc ]ož. ul. 
K resnik  Ana, „ „ „ „
M ajer J., Pobrežje, Brezka cesta 21 
Jarc J o že fa ,  Glavni kolodvor 
L eb er  F., Koroški kolodvor

J. M. Vezjak

Zgubila CO i a  zla*a verižna zapestnica na 
_  J C  J c  potu od Kokošinekovega dre

voreda skozi mestni vrt do stolne cerkve. Pošteni 
najditelj jo naj odda proti dobri nagradi v našem 
uredništvu. 3— 1

Državna posredovalnica za 
delo, podružnica za Maribor 

in okolico
3 3 “* Stolna ulica š t .  4 ‘i & t

posreduje b r e a p ia č n o  vsako delo, ozir. službo. P o 
služujte se  je delodajalci in brezposelni, oz. službe  

in dela iskajoči!
Uradne ure od 9 —12 in od 14—16. 3-2

UP Svoji

Znanja 2— 1

ž e le  trije in tel. p o d ča stn . p o  p ok licu , tu tuji, 
s  trem i in tel. g o sp ica m i prikupljivc zu n a n jo sti 4  
v sta ro sti 18 24 let. P o zn ejša  re sn a  z v e z a  * 
ni izk lju čen a . N ea n o n im n i d op isi s  slik o , 
k atera  s e  v rn e  p od  »Izlet«, »N arava« in » R e s 
n o st«  p o štn i p red a l 65-66 . T ajn ost za jam čen a .

Pohištvo
Spalne, jedilne in gosposke  sobe, kuhinjska 
oprava, podložiti, modroci, otom ane, spalni 
in dekoracijski divani, postelje, omare, mize 
in stoli iz m ehkega in trdega lesa, železne  
postelje in umivalniki ter vse vrste lesenega, 
železnega in tapeciranega pohištva v vsakem  
slogu od proste do najfin. izvršitve po jako 

nizkih cenah pri tvrdki za pohištvo

fCAPEs» TOEŠS* Haribor
Stolni trg SC. 6.

S v o b o d e n  o g le d  1 Ceniki  z a s t o n j  1

d e ta v t«

Agitirajte za  „Mari
borskega D elavca” in 
m ed prijatelji našega  
tiska za  „ Tiskovno za 
drugo” v Mariboru.

Raznašalci časopisov
InvaSIdi, d o b e  lep  zaslužek . Z g la s e  
naj se  v upravniitvu » M a r ib o r s k e g a

Podružnica Ljubljanske kreditne banke v Mariboru
©) D elniška glavnica 15,000.000 K

Sprejema vloge nn knjižice, tekoči in žiro-račmi proti najugodnejšemu obresto 
vanj«. Itentni davtk plača banka sama.

Kupuje in prodaja devize, valute, vrednostne papirje itd., eskontira menice, de
vize, vrednostne papirje itd.

€ E W T R t& 8 .&  M  S . J U 8 U A N B
P eslo v a iilic a  a v s tr ijsk e  r a z re d n e  lo te r ije

P o d ru žn ice  v S p litu , C elo v cu , Trstu, S arajevu , G orici in Celju

R ezerv n i fondi nad 4 ,0 0 0 .0 0 0  K

Izdaja čeke, nakaznice in akreditive.
Daje trgovske kredite pod ugodnimi pogoji in predujme na vrednostne papirje

in blago. , . ...............
Izvršuje borzna naročila najkulantnije.

fcsdaja: Tiskovna zadruga.
M N m h

Odvovorni n̂ tidniV ' Fr. Voglar : Karl R abit* c-H v Mariboru.


